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Временного поверенного
 i
 в дедах

Имею честь подтвердить получение Вашего письма от 1 июля 1966 г.,

препровождающего ответ Министра иностранных дел Португалии от

28 июня 1966 г. на письмо Генерального секретаря от 11 апреля

1966 rona.

Ваше письмо вместе с приложением было опубликовано в качестве

дополнения (S/7385/Add.l) к докладу Генерального секретаря, представ-

ленному во исполнение резолюции 218 (1965) Совета Безопасности от

23 soa6pa 1965 rona (~//138'5)
~

Генеральный секретарь просил меня препроводить Министру иностран-

ных дел Португалии следующий ответ:

"Имею честь подтвердить получение Вашего письма от 28 июня

1966 г. в ответ на мое письмо от 11 апреля 1966 г. на Ваше имя

относительно резолюции 218 (1965) Совета Безопасности. Я с

удовлетворением принимаю к сведению, что португальское прави-

тельство готово принять мое предложение о переговорах, содер-

жащееся в моем письме от 11 апреля 1966 года. Я хочу заверить
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Вас, что я буду рад обсудить с Bairn все относящиеся к делу во-

просы в рамках резолюции 218 (1S65) Совета Безопасности.

Я принял к сведению Ваше предложение о том, чтобы эти пере-

говоры происходили во время предстоящей сессии Генеральной Ас-

самблеи, и буду Вам благодарен, если Вы мнэ сообщите Ваше пред-

ложение относительно подходящей даты.

Примите уверения в моем совершенном уважении".

Примите и проч.

Ч.В. НАРАСИМХАН
Начальник Административной канцелярии




